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Das Schreiben, ure welches der Staatssekretär den (Car-
1na Joyeuse Z Einsendung der Instrumente aufforderte und
gyleichzelitig au( das (ad 13) oben mi tgetheilte Schreiben VOoMmM

21 prı 1607 antwortete, autet (Cod Barber 13)
l  D APT 1607
Giunse ’altra SEA 1l Genti  u0O0mMOoO di 111 CON L’av-

VISO del9 cCh’@e hayvuto cCostı 11 neg0t10 dell’assolutione.,
del quale deg]' T1 partıcoları ettere Sue

b1ito 7 pıena relatione resta, 1 vedere
11 attı autenticl, che ola 111 promette, alla qu ON

S1 deve tacere, che essendo capıtata quı SCTYILLUTA 1n
data SO l medesimo X10FNO0 Z che segul ? assolu-
L10N6, dove S1 parla dı manlera, che questa cCorte resta
scandalızzata resteräa COINE S] cCrede LUttO 11 MONdO. Non
ha potutLO 1ON sentire mO disgusto.

Darauf SCNICKTE Joyeuse nachstehendes Schreiben (Cod
atıc Ottobon 1113 277) den Sftaaftssakreiär :
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K et C0 Dg INLO OSSET’Ü,

Conforme quanto 10 SCY1SS1 Il col M10 gentil-
hu0omo, ch’ 10 spedil1 costä, mando COM questo ordınario
attll, tre iıreitl a S1ı  ä d  1incourt, che SONO un 1080=
rat]ıone de do1 pr1g10N1 1n INallO del COMM1SSATIO dı Sa UNO

revocatlıone de manıfestli, uUuNO restitutione
eECcC) nel de loro ben]ı luoghı. Qquarto 10 mando A

I1l COLN questa, che l’atto assolutlione, che 10 hoO
data questl Signori 1n Colle210, qualiı d1 quest’ultim’ atto
SONO rıması NOn POCO amm1ratl, hayendomı mO Cı
1070, che HON SaNnNO, qual instinto o]’habbla ndottı ad aCcCcei-
arlo, atteso che nel empo d1 1STO IV,che questa Republica
durö scoMmMuUuUNI1caAta dol annnı che le1l COTSEeI’O ANCO

7uerLe, D&  äß mal ella NOn S1 VOlse SOLLODOFTE a ]1’ LO dell’as—-
solutlone. Perci0 hora ha Aanto magZg10r cagıone d1 r’1-
NanNneTe sodisfatto re che havendo 10 eputatı 1n questa
C1 ACcCcCl dı mer1to, Der donare ’ assolutione, S] COmMe

SCY1SS1 HL., che 10 eE7T2 neCcessitato d1 fare, { antia 1a
calca prıma DE dol o107N1 alla m12 sala dı Relig10s1 Curati

pOol 11 allı sudett1 eputatl, che bene questi S1-
XNOF1 hanno S4tO 0  z  nı atto DOosSs1ıbile, 2CC1LO 1ON apparısse
dimostratione innovatione alcuna, nondiımenoa pOol SEZU1LO

11 contrario SONO AaNCO mancate mMO 655e d1 COloro,
che Der HON SLAatl assolutı 1910301 VOolevano cellebrare ın
mMmu0odo, ch’ e STLALA quası un manıfesta Osservatione 1n -
‚erdetto, SeNzZa essers1 procurafta. S1 SONLO riservatl alla d1=-
spositione dı Hne 1n Uun1verso le PErSONeE de Vescorvı

dı constituti 1n dignita dı piu Relig10s1 Curatı d1 terra
ferma, che DON ALraDNnNO venutı Her IM assolutione, 11
ran 1N1UMET’O el instanze d1 COloro, stimereı bene, COome per

passata m12 accennaı I, che Hne mandasse un
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aCcOolta assolutione generale nel mu0do {orma, che plu
piacerä (all’ottimo x1ud1t10 paterno 7z7e10 quale
10 m1 imetto perö ın tutto), anche fine dı OVYV1AaTre q ] COMN-

tempto, che PUO NasceTe ın mO OCCorrenze, urando le COSe

ıIn quest1 termi1n1, 11 che Supplico 11l rappresentar
CON ogZn1 riıverenza ın OmMe M10.

Non dı piu ascı1ıar dı L1LON testificar I11.,
COME questo Patriarca, eletto dı Venn, NON lascıa d1 adoprarsi

far 0oZN1 buon 10 PEr potersene otesta COr{ie per questo
SUO neg0t10, 11 qu ben 10 St1LMO, che S12 neressarlio dif-
ferır A trattarne ad TO empo, nondımeno 10 1011 NO p—
tuto dı MECNOÖ dı NO  - quUueStO 1ın testimonio0 per AV -

1S0O buona volontäa di questo Signore Nel resto 10 mı1
Fr1cordo ambitioso de commandament!ı dı 111 11 bacclıo0
humilmente le manı.

DI Venetla I1 28 dı Aprıle 1607

D1 11 el eV
Humilmo Servl1tore

11 Cardinale de Joyeuse

Ad 16 Das 1m Cod aÖlc. 1113 208 enthaltene
Instrument lautet

In nomiıne Dominı1. Omnıbus certum S17, quod ANDNO

1VıtLale Dominı 1607, indietlone quinta, dıe eTO vigesima
prima mensıs Aprilis, Pontificatus Sanctissımı ın Christo Pa-

LrIS, Dominı Nostri,; Pontificis Aaullı dıyına proviıdentla ae
AUDNO IL, ın Civitate Venetlarum el ın Palatio Ducali Marcı
et, ula, ın qua Serenissimus Princeps un CUu MNlustrissimis
Consiliarıuls ei Excellentissimo Sapıentum Consıilio CONSTE -
arı solitus, Ilustrissımo et, Reverendissimo DOom1ıno
Francısco Ep1SCOpO Jabinens1ı Cardinalı dı G10108Sa
unerunt praesentes Princeps Leonardus Donatus Dux Vene-

Llarum, Ilustrissim1ı Dominı Consıiliaril Zacharılas Priullı,
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dreas Bado&ri1us, arcus Antonius eniler, Antonius Quirinus,
Augustinus Nanı, Franciscus Contarinus, Mlustrissimiı Domin1]
1CTI Capıta Quadragınta, Joannes Justin]anus, Andreas Cor=

n  9 Petrus Leo, Ilustrissımı Dominı Sapientes, Franciscus
de Molino, Joannes Mocenigus, arcus Quir1inus, Hieronymus
Capellus Nicolaus Donatus, Nicolaus Contarınus, aCcobus GCOT-

Nn  9 Angelus Bado&rius, Hermolaus Nanı, Franciscus Priullı,
Sebast]anus enler, acobus OTanzus, Aloisıus Loredanus,
Angelus Contarinus, Julius de Garon1, Joannes Grittl, FeDNTaC.-
sentantes Senatum ei Rempu  1cam Venetam! QUOS quidem a
al108 mM qul incurrerunt 1ın sententiam EeXCOMMUNI1ICA=-
L10NIS Sanctissimo Domino Nostro contira pracdictum Sere-
nıssSımum ucem eonardum Donatum ei Excellentissımum
Consılium Rogatorum, statuarios consultores fau-
tores eT, adhaerentes atam e promulgatam sSub atum 0OmMae
dıe 17 Apriılıs annnı Dominı 1606 el Pontificatus ejusdem DOo-
m1nı Nostrı AaNDO pr1mö, idem praedictus Illustrissimus e1,
Reverendissimus Dominus Cardınalıs AauUuUCTLOT1LAaie Apostolica
DE 1Lteras Apostolicas In forma Breviıis eXpeditas ei, atas dıe

NUuJus mensıs <s1ıb1 COMM1SSa, praedicta sententla OM -

mun1icatıonls In utroque fOTrO absolvıt, pronuntkiando haec
verba : Ezo AuUuCTLOrTr1Laie Apostolıca mıhlı cComm1ssa bsolvo V OS

sententia eXcCOoMMUNIicCaAtloNIS el interdict, el aCtio S18NO
sSanctissimae CTUCIS el injuncta eISs el m Cu111Dbe poen1-
tentla salutarı arbıtrlio confessoriıs approbatı ad ıbıtum
eligendi. uam quıdem absolutionem praedictus Serenissimus
Dux el Uustrissimi Consıharıl el Sapientes Lam pPrO QUam
PFOÖ q]lis 1n cComprehensis humiliter receperunt, pPrFraescN -
tibus Excellentfissimo Domino 111pno0 ane0o, eg1s T1SL12A-
Nn]ıssımı apud Rempu  1cam Venetam Legato, el nobilı 1TO
etiro Potier, Domino 0OC1 de la alma ın Gallıa Narbonensi,
est1Dus rogatis.

In (QUOTUM fidem CO Paulus atellus Prothonotarius A.pDO-
stolicus, Jurı1s utriıusque doctor, Tholosatensis, 1N-+-
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strumentum confec1ı et. INnea2 INAaNu eT Rev
Cardinalı el 11 1mis Testibus SI8NaVI, AaNDNO, ei dıe
prascriptis.

E<gO Franciscus Ep1scopus Sabiınensıs Cardinalis de G10108a
nomine testium.

0OCO sig11lı.
Kgo Paulus Catellus Prothonotarlius Apostolicus

qu1 instrumentum confec1.

Betreffs 7 vel Cornet, 253 un 3095, XLV
Ad 20-22 vel. folgenden TI1Ee des Staatssekretärs den

ardın Joyeuse VO Maı 1607 (Cod Bıbl Barber
1 Leitere diversı, 150-260).

Ho havuta et partecipata CO 1a ettera dı HT
dellı U CO  a l’instrumento dell’assolutione data da le1l alla Re-

ubliıca 1 | &107N0 dellı due, la forma del qu ha Bne A
provata. SIg incourt CONSEZNÖ pol hler1ı ne
solita audıenza 0 instromento cConsegynatlıone
dul prıg10N1 eCccH, 1a quale ha parımente approvata,
ha grandissımo SCrUDOLO nel decreito restıtuzlione ell]

Relig10s1 al Kecc! 41 de 1070 benı luoghi, perche
mentre G1 accettano quelll, che SONO {u0T71 per re Colpe che
dell’Interdetto, G1 2LLF1IDULISCE quella giurisditione che NOMN ha
Non mM1nNOTre na S Hne ne revocatione Tel manifesto pPFO-
estoO, dove G1 publıca, che nonNn 12 21cCuna rivocatione
onde NnoOnNn PUO NO  o sentire ın sLEesSsa la plaga ben
profonda, che rTICEVE chlesa che dıa (V I11.) r1=-
med1i0 211 male, mentre ch’e {TesCcO ecreto dunque 1
1avyıa da megliorar u  O, 1ON S1 POSSONO almeno olerar

quelle parole, che Ql CONSseNTe q ] r1T0orNO eCCcCı che 1ON

SOTNO fuor1 per re CO che dell’interdetto, S1 che Sara
facıle dı levarle, perche G1 fOSSerO StTate per rispetto
le1l Gesuitl, HON trovandosı , presente (uOr1 per l’interdetto,
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MNa r rispettl, SECONdoOo che Venn! pretendano, NON

verrlano Compresı restitutione, benche NON C1 fossero le
predette parole.

serittiura stampata, ponderate bene le parole, ON

S1 Lrova 1a revocatlione del manifesto, conditione necessarıa
all’assolutione, 12 LO  — volessiımo acconsentire, COMEe G1
e  09 che resti rTevoCcCato L0SO JuUure Con essers1ı levate le
CENSUTE, che arebbe aggıungere pregiuditio q | preg1uditio T,
DEr rımediare q ]1” unNO CapOo eT all’altro, richlesta d1

111 da S., far l’ultimo SLOTZO quando 11 Venn! G1
r1ducessero fare la rTevocatjJlone lel manifesto, COmMe STAatiO
9 s’haveria d’avvertire, che la data revocatlone
procedesse l’assolutione.

Am Maı schreibt erselbe Al JOyeuse, Graf{i 1NnCcourt
12a 1m Namen des Cardinals versichert, che quel Signor 1
C1 S1AN0O mutatı el COomMINC1aANO CONOSCEI 11 10TO 1ngannO.
Der ardına solle eınNne deutfliche Revocation des Manifestes
ZAUT erzielen suchen. ETr {u2t och bel Se I1l {usse ben
uscita da Ven  S crede Ser che 1910)  — le Sarıa ITAaVE 11 r1{O0Or-
NAaTVı per anNntiOo urgente necessarıissıma muta -
t10nNne del ecreto concernente restitutlione egl Eccec! le
SscYisSS1 lungamente hiler1 SCI’qa, le SCTY1SSI AaNCO In re materie
( m1 resta dı 1Irdı solo, che Sarıa CO mm sodisfattione d1
S S, che alla CAavı quel frutto che poträ, ın queste
congiunture SUEa

Una elle COSe dal SI& Ambasc]atore stata,
ch 11 Doge el 11 colleg10 1 SONO dichlarıti CON I: che
nel SCT1vere alla et ACT’O colleg10 supplıranno q ] d1s-

XUSTO che hanno dato CON quella l10Tr0O scrıttura ı1n stampa,
perche potrıa CSSCI'C, che 1076 dı dar sodisfat-

LIONE, 1a quale realmente L1O1 C1 {uSSe, anzı el fusse 11 CON-=-

Lrarlo, - et habbıamo esemp1l freschl, sa ra Carıssımo S.,
ch  D I1l procurı dı penetrare quello, che effettivamente
vVogliono0 SCcr1vere.
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Z21UNZ0, che M1 COMe nell’assolutione, che S1 data, DNON

31 mentione dı manifesto altro, COS1 ne LE

catione del manifesto NON S1 ha da far mentione, che le CEN-

sS1aN0 StLATEe levate, DEr conformarsı CON parola, che
SLAata data 1n eritto ome cı da 11l. ai, dal

S1i  ° incourt
Betrefis der diesbezuglichen Bemuhungen des ardınals

schreibt ıhm der Staatss_ekretär Maı 1607
111 ha QCCTESCIUTO grandemente le sodisfattioniı

dı COM premer anlOo ıIn procurargliele, d1 NEeSSUN2Z

COS2a resta la S piu sodisfatta che forma dell”assolu-

L10Ne, che eila mando &1A, perche ’ atto principalissımo
ronsiderata la dificoltäa de| negotl0 S1 CONOSCE, che 1011 era

possıbıle fare d’avantaggıo Ebd.)
Maı 1607

Giunsero SeET2 0 ’Aprıle Genti  uU0OmMO del

Sig Card d1 G10108Sa ed un TO del SI& onte dı Castro COM

av V1SO, che a {lı 21 11 Cardinale haveva data. L’assolutione 21

Venn!. Quello, che SCT1SSETO 11 medesim1 Signorl, ? haverä
11l ne COpP1a qul aggiunta eititere 10r0, CON 1a

quale VeENZONO AaANCO Te copıe per intiera relatione dı quanto
passato pareVa, ch’1 L1ON {oOsse mal inteso, benche

restasse SOSDESO 11 r1torno de1ı Gesui1tl, col COTT1ero oTrdı-
narıo dı Vven  E che y1uNnse l’istessa SCTZA, un scer1ıt-
LUra stampata plıena arrogante simulata humiltä, la

quale offese ol’anımı dı la cortie 1e materl1a 2,.((]

nfinitı dı biasımare ]’ accordo : OIS piu d’ og2n1
a  TO, perche 19107201 S1 S9ar12a mal aspettata un COsa tale sta

utLtavıa 1n un sospensione grande d’anımo, perche 1610381 S
11 SIg Card dı (310108a 1avesse notitla sSerittura prıima

che OSSe stampata, bene 1010301 10 Crede NOn e,
non sappıamo, che satisfattione ]’ haverann data dı pol 1
Venn!, qualili hanno proceduto CO  = manıfesto 1NgannO0 SO

OoOme dı candıdezza d’anımo dı sincerıta d’ operationı
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pretenderä domanderä ın tal CasO, che SI faccıa
OSServare la parola

15 Maı 1607
Venetla dove 1n anto Ql ia VOCO meg110 dı quello

che S1 facesse prima dell” assolutione, uscendo utLAavıa ser1ıt-
ture empIe mettendos1ı OoZN1 tudio d1 persuadere al
popolı et al MONdO, che gl’errorı S1aN0 STAatl nostra parte,
HON quella Republica. uttavlıa S1
contrista de]l male NON PUO NON dolers1, che 11 SIg Card dı
G1010sa NON ıabbia aSSICUTATO megl110 le HON prıma d1 venıre

d’assolutione NON 31 S12 contenuto nel termini!
instruttioni, che 11 furono date Qqul, dove NOn +s1 lascı0 lu0g20
A, dubbio equU1VO0CO alcuno che al autentilicl che
promise habbıla r1messo du1l sol]1, quellı C10@ dell’as-
solutione Consignatione du1 prıg10N1. Ha mandato
pÜur ANCO 1a COopla del eECTEeTO restitutlone deg]’Eccles1a--
St1CH, ESTratto dal registro del erretl lel consigl10 de Pre
gyadıl, 11 quale Sarıa megl110, che DO  - C1 LOSSE, stando
{orma, che sta, perche S] dichiara dı restitulıre gl ecc®! sola-
men(te, che SONO fuor1 per dell’Interdetto, eccettuandosi
quellı, che {OSsSero f{uorı Dver re colpe, dopo "havere eccet-
uato nominatamente Gesul1tl, COMe la Republica hayvesse
un’assoluta giurisdittione potestäa dı loro. La LEVOCAU-

LLONE del manı1festo NOn l’ha mandata 1ON V1 Sara forse
ON quella, che SC1 In stampa (d’ Alincour et, du

Perron) CErcanNOo dı quietarlo col prometter Jargamente da|l
Re dal ene  10 dı eMpO da vedersı 1n Teve Nuntius
haec Reg1 referat, aflinche 1 1sponga d’adempirlo (SC ’obligo

SU2 arola) dı NON cComportare, che la ben12n1ta
Sede A pca, Ccos1 largamente usata SU instanza, Nna-
busata In dishonore ANCO del SUu nNnOomMe,

19 Maı 1607
Sig Card dı (HO01088a hebbe OTan volontä d1 ITrNıre 11

negot10 per quello che S1 erede CON ottıma intentlone,
D3
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per quella scerittura ın stampa . per Te dimostrationi
dı rispetto ed un inpenitenza eSspressa e andava dı

la riputatione d1 S che perö fu costretto oler
SCNHNC, bene 1 fece COL STan r1serva, talche 11 Cardınale,
riıtornando Venetia Candıana Abbatia nel Padovano, dove
1 E1a retirato, spedi dı la Hne 1a Na dı 24010 Castel,
SUO secrelarl10, CON un fede authentica, che S1 E1a In
Senato la rıyocatione del manıfesto prima, che S1 Ven1sSsSse

dell’assolutione che la serittiura Iın stampa ELla uUuNa

dilıgenza qlıena dal negoti0, che alla Republica ETa (1
{are CO gVl’ecc®) del SUO domin1lo. OTLO certa mutfatıone
del ecreto restitutione unıyersale eg eCCC, Ja
forma del qua NON Q1 poteva AaPPFrOVare, onde trovandos!ı le

CQSG nel ermi1ine, ın che G1 LrOovavanOo, eTi essendosı SCOPErTO
In I1 desider10 grande d1 megliorarle ADNCO pIU, S1 SCY1S-
SE@ET’OÖ le ettere talı dı Qua, che havra havuto di L 6-—

starne consolatissımo. L’Ambasriatore partı Ven pIU &1071
SONO S1 dMede almeno0 questa VOC®, Na 1ON SINO
adesso conseguentte partıto dı UUa 11 d Rimini
per uella C1

Betreffs der Jesuiten werde Seine Heiligkeit den Ge-
sandten anhören, ben S1CUTAa, che CONtro 11 Padrı Ol}

sara ortata COSa, che x]ustifich 1a 10T0O esclusione, CON-

verräa perO, che 1 trattı adesso, COINE 1 {arıa adesso, 1 AMM=
basciatore O navesse da arlare RON OSSEeT0 StTAate
le SU®@e rag1ıon1ı crede, che 11 Padre Cottone {ara 1a pa
Sua Re ha er1ıtto un eitera Cı SU Man

rallegrandosı del SUCCESSO elle COSEe dı Ven mostrando
dA’haver interposta sommamente volontier1l ’opera A’ho-
norarsı che S I’ha  12 timata L1 rısponde S G6ON l’ag-
y]untia PUr dı SNa ManNO, la quale desidera, che 111 NON

AaNLO present] quanto accompagnı CON offic10 affett* ın
VOCEe, mOosStrando, rispetto Cı M S12a per potente

che S! ebbano vedere ol effetti 1n OZN1 0CCas1loNe, S1
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COMe medes1ımı certa Hne dı potersı aspettare aıla

ın le COSC, che CONCETNONO 11 SEr VIt10 e la dignitäa
d1 questa Sede una ettera sım1le 1 degnata di
favorırne ANCOTA, alla qu rispondo e1, havendo eritta
dı piu un’altra ettera S A  — ratificatione
IN ESSC dal SI& ar dı (G(10108Sa de| SIg d  1iNCcour(t,
o ’aVvV1Sa la col reve, cCNe sı manda

Der Nuntius In Parıs bespricht 1eselbe Angelegenheit ıIn

folgenden Briefen Al den Afaatssekretär ntier dem Maı
1607 berichtet CT, habe sich ın der Audıenz beım Köniıge
ber dıe Art der Revocatıon des Manilfestes beklagt Der
Staatsrath ılleroy sSe1 ihm ygekommen, prıma dı darmı

r1sposta CONClusSIVa, G1 fece COINE 31 Suo| dıre mMO ben Lrar

ol’orecchl, volendo, O  he 10 mM1 contentiasse CON etitura una
etftera sceritta M, dal SI& Card dı G1010S3, pe quale
aVVISaVa, che S’ ETa querelato col Senato dı questa serittura
(Vgl Cornel, 259 che ol ATa SLALO r1SpOSLO, che 11

Doge seriıyerebbe un ettera plıena dı SsSommissıone
tale, che sodisfarebbe, che al Cardinalı Sarebbono0 critte
re sim1l1 etftere O11 replical, che queste SsSOx< scritture
prıyate che 1a stampata publıca COME parte dell?’ac=-
cCordo che perO S, non resterebbe appagata dı tal rimed1io0

che questo ETa SiN1ISLrO modo dı procedere che 11 mondo

saprebbe verıita de|l COMEe UusSSsSe passato (Villeroy yab
L es hätte heissen mussen CS revoch]ı1amo ” und N1C C6

restato revoCcato % WO eshalb den ardına schreiben).
Sıg dı Hresnes LON voleva M. serıver a  O, NOl che

1n C10 secondasse 11 Sig Card dı G1010Sa, conformandosı ın

COM S, perche b1s0o@gNaVva confessare, che nel fare
reflessione 11 Sig Card 1n questa scrittura COMeEe Lale da CO1LL-

tentar 11 Sig d1 Kresnes ON s’era  2 portato COMEeEe doveva
efl, aveva tenuto LrOPPO 1a parte de Venn!. M1ı soggı1unge ın

fine, che era bene, che 10 NON mM1 lascilassı intendere, che
NO restava sodisfiatta ıIn quesSto articulo, aCC1LO NON S1
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desse materıa qualcuno d’intorpidare questo aCCordo che
replical, che 10 rıngratiava dell’avvısoO, che SapeVa, d1 che
natura ETa 11 negot10 a | Re al quel che M1ı CONVeNIYA-

ntier dem U Maı 607 schreiht ler Nuntius, dass der
venezianische esandte dıe Revocatlıon des Manifestes Vel’-

breite J]ele verspürten eshalb TTan disgusto x]’Ugonotti
O011L1C1 mal intentionatı prendevano placere. Quando

pO1 uscit1 (uor1 le due nstanze degl’Ambr dı Franclıa el
dı Spagna CON le ettere lel Sig Card di G10108Sa dı Don
Francesco dı Castro, G1 SON cominclatı tener propositi d1ı(-

f erganti, parendo, che 1? accordo NO 312 per chıesa COS]

disvantagg10sS0 Manche se]ıen der Ansicht che CON la

publicazıone prefate scritture G1 Q19, avyuta intentione dı
dar hbuona parte Ode nella conclusione de]1” accprdo
ministrı del Re Cattco NO  — meravıglıa, che dagl’Ugonotti

mO 011101 pegg1or1 dı eSSI le COSE sı dıa inter-
Va TtOornNO Ia COIapretatione 0d1ı0sa 11a Ata 8l

una ungz eitera del Sig Card Perron eritta questa
M %3, ne quale S11 racconta X10rNO DEr &107N0 11 Ne6
1A10 assato da SM 111 CON per 1sporla a1l1’” accomo-

damento CO 1a republica dı OTA“ : V1 SOTNO alcune COSC, le

quali, quando PUure al Cardinale (usSse pParsSo dı serıverle a |

Re, OVEevYvanoO cCag10NDe, che qu1 NON M1 lasclasse ve  ere,
NO che studiosamente SPAargere, COIME, per quanto ntendo,
ha 11 iratello dı Sıg Gard

ntier dem 10 Julı 1607 berichtet der Nuntius ber 21n

espräc m1% ılleroy : passal pOo1 qalla doglıenza, che 1|

Sig ar dı G10108a HON S1 {usse contenuto dentro ermin!
instruttjione dataglı cost] per parte dı Bne m1 fermaı

11 PUuNTLO due attlı, che NON STAatlı mandat|ı ın
OTr Y autentica canforme contenuto fatta
da ministrı del R@ ratıflcata da S, el m1 risenti
dı (’ON quelle piü efficacı rag10n1, che ho Saputo adurre.

illeroy bemerkte, 12a 1m Auftrage des erkrankten KO-
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Nn1es dem venezianischen Gesandten Vorwürle gyemacht, weil
der Orator den aps noch N1C abgeschick orden sel
SCUSO pOo1 l Card d1 G10108S2a CÖX dıre, che 11 Ven!! naVve-
AaNO0 PromMeSsO quel, che CONVENLVA, che DOL nel dare le
scritture In cambıo parole da nNnO1 SLATLO revocato
1avevan MEeESsSo 6& estato revocato Y s O11 replical : Ma
V’alteratlione del ecreto la restitutlione deglı eCCcC,
secondo che S1 ede un cCopl1a inviata Roma dal SIg Gar-
dınale, LO CONsiste ın sıllabe, 1 eccettuano quellı, che
uUuSSer0i f{uor1 per Te Colpe, che DEr Interdetto,
dopo haver nominatamente eCcce  uatı 11 Gesui1t! o]1 rıdussı

memor1a3, che u presupposto SIgeNOorı G10108a
i Perron, che S1 doveva SO10 soprasedere nel r1torno de
Gesu1tl, arne mentl10one alcuna 1n SCY1pt1S, allinche
Venn! havessero emMDO, dı far restar CanaCle - CauUsC,
che 11 INUOVEeVanl 1OM CONSEeNLITL alla OTO restitutione
che istessa, quando mM1 1a conclusione
dell’accordo, mM1 parlo ın quesSto che 11 SIg Card
erron ne jettera, che ha erıtta M., la qu V al
OTNO, fratta dı C10O ın quest1 ermi1n1. nora, dissı 10, 31
ECCettuaNO omınatamente 11 Gesuitl per aggiunta 11 rı
eCccH, che fussero fuor1 DEr re Colp che Der cagıone del-
I’Interdetto, COmMMme la Republica havesse assoluta X1urisdit-
tione dı 10T0O.

M1ı d1isse, C10O @11 g1UNgeVa 9 perche 11 Sı  s Card dı
G101082 1aveva SCY1tLO, che resterebhe d1 tutto SOod1-
sfatta, CCcetto revocatione che Al COL’a d1 queStO DAal’-—-
Licolare V’Ambaseciator Contarinl destinato Roma contente-
e I0 &11 domandal, ql SI& Card dı (101088 ETa

STAtO spedito alcuno CON le cCommun1l, conforme q_uanto
Sigl‘i3‚ 1aveva per parte dı ne ra ultıma

audıenza, che seguirebbe : m1 d1sse, che o]1 haveva CY1IttO
CO ordinarl1o, che 0ra S1 era spedirgl’un
che 11 S1e, Card NOn partirebbe Aı Venetila, che S, 1978)  7
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restasse pleno Ssodisfatta Ritornal q]ll’esercutlione del conte-
uto nel decreto restitutione degl’ ACCUI 11 less1ı 1n

questa parte le parole ella ettera dı I1  9 Volse
haver cCOpl1a Havendomı Sigl‘i3. arconsent1ito
difäcoltäa, che nel ecreto hbastava metter solamente che S1
restituiyvan V eCCT, che {USSer0 {u071 DEr el ’ In-
erdettLO far Ta addıtlıone.

illeroy bemerkte ın diesem espräc NOCH che qul
STAate certe instanze etiere de ministrı di

Francıa et dı Spagna, che NON S1 sarebbono dovute divulgare
saputa d1 che almeno quelle dı Spagna 31 DO -

Levano tralascıare. Der Nuntius erwiderte, diess \Ya1] YESCNE-
hen, weiıl der venezianische esandtie die Revocation des
Manifestes habe abdrucken lassen che CO l’Ambasciatore
d’ Inghilterra erT’2 valso per dare a intendere, che o 11
errorı {UusSsero parte dı S. Wenn der Kön1g den Nun-=-
LIUS bezüglich dieser Publikation interpellire, WO
camblio contraporgli, che queste scrittiure LDONDN CONLENZONO
COSa che L1LON S12 era che istessa ettiera scrittaglı dal

SIg arcd Perron NO  an Con che saendo questa stata,
benche divulgata, C1 0OCCasıone da formar doglienza,
et, 1n re d1co, piu cCag1one ha dı dolersı, che la
ettera de] Card Perron S12 STAa publicata CON 1n -

sertlone parole, che nell’agg1unta COp1a 111 vedräa
ineate Man sehe dıe Veröffentlichung der Dokumente des—-

halb uNngern . perche DAaI'6, che CON ASse 31 dıa LFOPPa parte
alla Mta Cattcae nella conclusione dell’accordo

per certo, quelli che hnanno ın queSTO Fgn zel0 d1
buon Cattc°9, prima che le instTanze etitere usSCISSero

{UuOr1, restavano attoniti, che V’accordo f{usse sSucceduto ne

orma, che er par d1 Venn! S1 voleva {ar credere, ArgO-—
mentando 0gN’uNO, che ulL1mMoOo manifesto eT2a la revocatlone

mMe€esSa ; la parola dı dul R@ data CITCAa al L1LOLN USo

egggl partı NON servirebbe 1O11 d’ apparenza, perche ın
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affetto | 1 Venn! haverebbero ottenuto pienamente quel che
pretendevano ; perö, benche qu ı displace Ia divolgatione dı
queste instanze lettere, NO  - da CUFarsecNe, sendosı
quel che CONVEeNLYVA, 10 sentoO 11 isgustl dı S1NO a]ll’? in-
t1mMo0 del

nier dem 12 Jun 1607 theilt den Inhalt e1INes 1ım
VON 1  roYy ZU 236ESAaNSgENEN Schreibens mit M1ı ha r1SpOStO
af, avvısatom1ı, che haveva FrICeEYULO ettere del 18 del
Dassato dı Koma, Der le qualı ETa avvısata, che a ] DRCO=
sente sodisfatta contenta dell’atto ultımo,che 11 SIg ar dı
(GH01082 Mons de Kresnes 11 havevano INn V1aT0, COMNCEETI’'-

nente la revocatlone del protesto de Venn! cContro le
(CENSUTE dı S, dı PIU, che ela ADNCOL’2 quletata de—
ovl’altrı punti, de quali prıma 1ON G1 contentava ( che 11 Re
o ]1 nNaveva commandato, che m1 desse parte dı queSto aVVISO.
T al SONO le precise parole, che Mons 1lleroy mM1 SCY1Ve ;
agglunge Sol0, che rallegzra INEeECO che nel Pr1ImMO
SLrO abboccamento mM1 dara notlitie d’ogn1 partıcolare.

Aus Cornert, sSiınd SEn vergleichen 2590261
Ad DA Der Brief steht bei Cornet 307, No X vel

eh  S& Z260, Anmerk


